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Propagation (of Islam)

Propagation (of Islam) التَّبليغ

The Importance of the Propagation of Islam

ةُ التَّبليغيمأه

ـ رسول اله‏ِ (صلَّ اله علَيه و آله): ألا وإنّ اُجدِّد القَول: ألا فَأقيموا الصلاةَ، وآتوا الزكاةَ، وأمروا بِالمعروفِ،1
وانهوا عن المنرِ . ألا وإنَّ رأس الأمرِ بِالمعروفِ والنَّه عن المنرِ أن تَنتَهوا إل قَول، وتُبلّغوه من لَم يحضر،
ّنمه‏ِ وال نم أمر ؛ فَإنَّه هخالَفَتن مع وهتَنهو ،هبِقَبول روهتَأمو.

1- The Prophet (S) said, ‘I hereby reiterate what I have said: establish the performance of the prayer,
pay the alms-tax, enjoin what is good, and forbid evil. Verily the peak of enjoining what is good and
forbidding evil is to heed to my words and propagate them to those who are absent; you must command
them to accept [my words] and prohibit them from going against them, for they are the commands from
Allah, the Exalted, and from me.’[al-Ihtijaj, v. 1, p. 157, no. 32]

2الشَّمس ليهت عا طَلَعملَكَ م خَير لاجكَ رديي له‏ُ عهدي اللأن ي ،ليا ع :(هآل و لَيهع هال َّلص) هال ـ رسول.

2- The Prophet (S) said, ‘O Ali! When Allah guides a man through you, it is better for you than all that
the sun shines on.’[al-Mustadrak ‘ala al-Sahihayn, v. 3, p. 691, no. 6537]

.ـ رسول اله (صلَّ اله علَيه و آله): حبِبوا اله‏َ إل عبادِه يحبم اله‏3ُ

3- The Prophet (S) said, ‘Render Allah beloved to His servants, and He will love you.’[al-Mu’jam al-
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Kabir, v. 8, p. 91, no. 7461]

. ـ رسول اله (صلَّ اله علَيه و آله): من أسلَم عل يدَيه رجل وجبت لَه الجنَّة4ُ

4- The Prophet (S) said, ‘Whoever becomes a cause for a man’s converting to Islam is guaranteed entry
into Paradise.’[Ibid. v. 17, p. 285, no. 786]

ـ رسول اله (صلَّ اله علَيه و آله): ما من داع يدعو إل هدى إ كانَ لَه مثل أجرِ من اتَّبعه، لا ينقُص ذلكَ من5
.اُجورِهم شَيئاً

5- The Prophet (S) said, ‘Anyone who calls to what is right will have the same reward as he who follows
him, without any decrease in each of their rewards thereof.’[al-Muwatta’, v. 1, p. 218, no. 41]

6ه إلَيهبادع ببحو ،ه‏ِ تَعالال عا إلن دم تاُم خيار :(هآل و لَيهع هال َّلص) هال ـ رسول .

6- The Prophet (S) said, ‘The elect of my community are those who call to [the path] of Allah, the most
High, and render Him beloved to His servants.’[Kanz al-’Ummal, no. 28779]

ـ شريف بن سابق ‏التفليس عن حماد السمدري: قُلت لأب عبدِاله‏ِ جعفَرِ بن محمدٍ: إنّ أدخُل بِلاد الشّركِ، وإن7َّ
من عندِنا يقول: إن مت ثَم حشرت معهم ؟

قال: فَقال ل: يا حماد، إذا كنت ثَم، تَذكر أمرنا وتَدعو إلَيه ؟ قال: قُلت: نَعم . قال: فَإذا كنت ف هذِه المدُنِ ـ مدُنِ
.الإسلام ـ تَذكر أمرنا وتَدعو إلَيه؟ قال: قُلت: لا . فَقال ل: إنَّكَ إن مت ثَم حشرت اُمةً وحدَكَ، وسع نوركَ بين يدَيكَ

7- Sharif b. Sabiq al-Taflisi narrated on the authority of Hammad al-Samdari: ‘I said to Abu ‘Abdillah,
J’afar b. Muhammad [al-Sadiq] (a.s.), ‘I often go to the lands of the idolaters, and people say that if I die
there, I will be resurrected with them.’ He said to me, ‘O Hammad! When you are there, do you mention
our cause and call people to it?’ I said, ‘Yes.’ He said, ‘And when you are in these cities – the cities of
Islam – do you mention our cause and call people to it?’ I said, ‘No.’ He said, ‘If you die over there, you
will be resurrected as a whole community in yourself, and your light will run before you.’[Amali al-Tusi, p.
46, no. 54]

What Is Incumbent Upon The Propagator Of Islam

غّلبالم لع جِبما ي



A. Knowledge of the Religion

الدّين ف الف‐ الفقه

8بِهوانج ميعن جم ن حاطَهم إ هرنصه‏ِ لَن يال إنَّ دين :(هآل و لَيهع هال َّلص) ِ‏هال ـ رسول.

8- The Prophet (S) said, ‘No one can support [the cause of] the religion of Allah, the Exalted, except for
one who is well-versed in all its aspects.’[al-Firdaws, v. 1, p. 234, no. 897]

B.Reliance on the Words of the ahl al-bayt (a.s.)

ب‐ الاستناد إل كلام أهل البيتِ

9نا . فَقُلتبداً أحيا أمره‏ُ عال محر :قولي (لامالّس لَيهع) ِضاالر أبا الحسن معتوي: سربن صالح اله ـ عبدُ السلام
.لَه: فَيف يحي أمركم ؟! قال: يتَعلَّم علومنا ويعلّمها النّاس ؛ فَإنَّ النّاس لَو علموا محاسن كلامنا لاتَّبعونا

9- ‘Abd al-Salam b. Salim al-Harawi said, ‘I heard Abu al-Hasan al-Ridha (a.s.) saying, ‘May Allah
have mercy on anyone who revives our cause.’ I asked, ‘How does he revive your cause?’ He replied,
‘He learns our sciences and teaches them to the people, for verily if people were to know the goodness
in our speech, they would follow us.’[Ma’ani al-Akhbar, p. 180, no. 1]

C. Sincerity

ج‐ الإخلاص

. ـ رسول اله‏ِ (صلَّ اله علَيه و آله): ما من عبدٍ يخطب خُطبةً إ اله‏ُ سائلُه عنها ما أراد بِها10

10- The Prophet (S) said, ‘Every single servant who delivers a sermon, Allah, the Exalted, will ask him
about it and what he meant by it.’[al-Zuhd li Ibn Hanbal]

D. Courage

د‐ الشُّجاعة



11مةُ لائه‏ِ لَومال لا تَأخُذكَ فو ،ققُل الح :(هآل و لَيهع هال َّلص) ِ‏هال ـ رسول.

11- The Prophet (S) said, ‘Speak the truth, and let no one’s blame for obeying Allah affect you.’[Hilyat
al-Awliya, v. 1, p. 241]

12ِبقَرلا ي ؛ فَإنَّه أو شَهِدَه آهإذا ر بِحق قولةُ النّاسِ أن يهبم ردَكأح نمنَعلا ي :(هآل و لَيهع هال َّلص) هال ـ رسول
ظيمبِع رذَكأو ي ،بِحق قولن رِزقٍ أن يدُ مباعلا يو ،لن أجم.

12- The Prophet (S) said, ‘Let not the fear of people prevent any of you from speaking the truth, when
he sees or witnesses it, for telling the truth or reminding [others] of a great consequence will neither
hasten death nor delay sustenance.’[Musnad Ibn Hanbal, v. 4, p. 102, no. 11474]

E. Honesty

دقهـ ‐ الص

ـ الإمام الصادق (علَيه الّسلام) ـ فيما ينسب إلَيه ف مصباح الشَّريعة ـ: أحسن المواعظ ما لا يجاوِزُ القَول حد13َّ
.الصدقِ، والفعل حدَّ الإخلاصِ

13- Imam al-Sadiq (a.s.) said, in what is attributed to him in The Lantern of the Path: ‘The best advice is
that which does not carry the statement beyond the limits of honesty, nor the act the limits of
sincerity.’[Misbah al-Shari’a, p. 395]

14قَبل دقلَّموا الصـ: تَع لَيهع خَلتد خلَةلِ دأو ـ ف (لامالّس لَيهع) ٍعفَرأبو ج قال ل :قدامالم أب مرو بنـ ع
.الحديثِ

14- ‘Amr b. Abi Miqdam said, ‘Abu J’afar (a.s.) said, when I first went to visit him, ‘Learn honesty before
speech.’[al-Kafi, v. 8, p. 334, no. 522]

F. Kindness

و‐ الرِفق

. ـ رسول اله‏ِ (صلَّ اله علَيه و آله): يسروا ولا تُعسروا، وسنوا ولا تُنَفّروا15



15- The Prophet (S) said, ‘Ease and do not cause hardship [when propagating], and comfort and do not
nauseate.’[Sahih al-Bukhari, v. 5, p. 2269, no. 5774]

16ِسالَةالر بِتَبليغ رتما اُمالنّاسِ ك داراةبِم رتاُم :(هآل و لَيهع هال َّلص) هال ـ رسول .

16- The Prophet (S) said, ‘I have been commanded to be amicable towards people as much as I have
been commanded to deliver the Message.’[Tuhaf al-’Uqul, no. 48]

ـ الإمام الصادق (علَيه الّسلام) ـ لعمر بن حنظَلة ـ: يا عمر، لا تُحملوا عل شيعتنا، وارفُقوا بِهِم ؛ فَإنَّ النّاس لا17
. يحتَملونَ ما تَحملونَ

17- Imam al-Sadiq said to ‘Umar b. Hanzala, ‘O ‘Umar! Do not overburden our followers (shi’a), and be
kind to them, for people cannot endure what you can.’[al-Kafi, v. 8, p. 334, no. 522]

G. Good Advice

ز‐ النُّصح

18تنَةف بونَ فحاطو ،ةيرح ف للاض النّاسو ثَهعـ: ب ريمسولِ الالر ذِكرِ فَضيلَة ـ ف (لامالّس لَيهع) لع ـ الإمام
نَةسالح ظَةوعالمو ةمالح عا إلدو ،الطَّريقَة لع ضمو ،ةالنَّصيح ف (هآل و لَيهع هال َّلص) َفَبالَغ ....

18- Imam Ali (a.s.) said, mentioning the virtue of the honourable Prophet (S), ‘He [Allah] sent him while
the people were straying in perplexity, and engaged in corruption… He (S) advised extensively and kept
on the [right] path, and called for wisdom and gentle exhortation.’[Nahjul Balaghah, Sermon 95]

H. Coherence of the Heart and the Tongue

ح‐ تَطابق القَلبِ واللسان

ـ الإمام عل (علَيه الّسلام) ـ ف الحم المنسوبة إلَيه ـ: اللَمةُ إذا خَرجت من القَلبِ وقَعت ف القَلبِ، وإذا19
.خَرجت من اللسانِ لَم تُجاوِزِ الآذانَ

19- Imam Ali (a.s.) said in the sayings attributed to him, ‘When a word comes from the heart, it falls onto
the heart; but when it merely comes from the tongue, it will not go farther than the ears.’[Sharh Nahjul
Balaghah li Ibn Abi al-Hadid, v. 20, p. 287, no. 279]



I. Preaching Through Action

ط‐ التبليغُ بِالعمل

.ـ الإمام الصادق (علَيه الّسلام): كونوا دعاةً للناسِ بِالخَيرِ بِغَيرِ ألسنَتم ؛ ليروا منم الاجتهاد والصدق والورع20َ

20- Imam al-Sadiq (a.s.) said, ‘Invite people to what is good with other than your tongues, so that they
see tenacity, veracity, and piety in you.’[al-Kafi, v. 2, p. 105, no. 10]

.ـ الإمام الصادق (علَيه الّسلام): رحم اله‏ُ قَوماً كانوا سراجاً ومناراً ؛ كانوا دعاةً إلَينا بِأعمالهِم ومجهودِ طاقَتهِم21

21- Imam al-Sadiq (a.s.) said, ‘May Allah have mercy on the people who are a lamp and a beacon.
They call to our cause with their actions and the best of their efforts.’[Tuhaf al-’Uqul, no. 301]
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